113. ECSENY</Z>

<P>  Ecsëny : Ecsöny, -be, -bü, -be, -i [C. Etseny K. P. Ecsény]. – T: 2289,

L: 840. – Úgy tudják, hogy kb. 200 éve jöttek be Würtenberg környékéről,

s először Felső-Ecsenyt alapították. A letelepítő földbirtokos kívánságára

szőlőt ültettek, s földjükért borral adóztak.</P>

<P>  1. Kendërfőd : Hanfland Ds, ke sz 2. Káposztáskert : Krautkartën S,

ke 3. Főső-Ecsëny [K. P. ~ Hiv. Kisfaludi és Zrinyi u] Fr. A templomtól

É-ra terül el, régen különálló rész volt. 4. Kisfaludi utca [~] U 5. Árok
[K. Ecseny-Diósi vizfolyás] Pa 6. Zrinyi utca [~] U 7. Kis átjáró Ú 8.

Kosut utca : Csutora-hëgy [Kossuth Lajos u] U. Az utca északi része benyúlik

a régi szőlőhegybe, a Csutora-hegybe. 9. Temető : Kirchhóf : Kërichhóf.
A század elején még romos téglafolyosók, beomlott alagútszerű részek voltak

itt. Régi használati eszközöket is találtak. 10. Róka-hëgy : Róka-domb Do,

ka. A rókák kedvelt tanyája volt. 11. Miháji-hid : Mihilcprik Híd. Mihály-

major felé erre halad át az út. 12. Temető utca : Kërichhófkassz [Temető u]
U. A temető előtt húzódik, csak egy sor házból áll. 13. Templom-domb :

Kërichkipl Do. Az evangélikus templom áll ezen a magaslaton. 14. Templom

utca : Kërichkassz [Templom u] U 15. Tanácsház. Egyemeletes épület,

evangélikus gyülekezeti ház volt. 16. Középső-Ecsëny Fr. A behozott német

telepesek először a mai község északi, középső és déli részén építettek házakat.

A népszaporodás következtében ezek a különálló falumagok egyesültek, meg-

különböztető nevük azonban tovább él. 17. Nagy-hid. Régi kőhíd. 18.

Pöcök utca [Kiss János u] U 19. Hét-ház utca [~] U. Az utca csupán hét

házból áll. 20. Község kutja Kú 21. Halas-gödör G. Az útépítés idején

innen bányászták ki a töltéshez szükséges földet. Az 1950-es években halivadé-

kot telepítettek bele. Ma gondozatlan. 22. Āsó-Ecsëny [József Attila u] U.

A község belterületének déli részét jelöli. 23. Talján utca : Petőfi utca

[Petőfi u] U. A volt Tallián-kastély felé vezet. 24. Talján-kastéj. A Tallián

család tulajdona volt.</P>

<P>  25. Uj-hëgy : Nájvingët Do, sző, sz. A területet az uradalomtól vásárolták

meg. A másik szőlőhegynél későbbi. 26. Turószsák S, sz. A túrószacskóhoz

hasonló formájáról. 27. Hármas-határ. Ecseny, Kisbárapáti és Szentgáloskér

községek határának találkozását jelző régi halom, rajta egy határkő. 28.

Dögkuti-dülő Ds, sz 29. Fenyves, -be : Fenyves-erdő Ds, e. Régen fenyveserdő

volt, most már sok benne az akácfa. 30. Nëz-gödör G, ak. Ness Jakabnak

volt itt 3 hold földje, s hozzá ingyen kapta ezt a 4–500 m hosszú gödröt. 31.

Brúdër-féle-gödör G, ak. A Tallián-uradalomtól vette meg ezt a 15 holdat a

névadó, ölenként 15 fillérért. 32. Szinyori-domb [K. Kiserdői me] Do, sz,

e 33. Mihál-major [K. ~] M. Kacskovics Mihály tulajdona volt. Az épüle-

tek tulajdonképpen felsőmocsoládi területen vannak, de a velük szomszédos

részt az ecsenyiek is így nevezik. 34. Bük-tető Ds, sz. Három öreg bükkfa

állt itt sokáig. 35. Szél-kut Kú. A majorhoz szükséges vizet a szélenergia

segítségével emelték ki. Ma is megvan, de nem működik. Közigazgatásilag ez

is mocsoládi területen van! 36. Talján-erdő Ds, e 37. Hók-dülő Ú. Ilyen

nevű személy lakott a falu szélső házában, ahonnét indul ez az út. 38. Fórás
F. Egymástól nem messze több forrás is van, amelyek erei összefutnak,

innen indul a falu határát kettészelő patak. 39. Páskom : Pácskomp, -ba
Ds, e, ak. Az 1920-as években fásították be, addig legelő volt. 40. Talján-

irtás Ds, gy 41. Delelő : Fíundë Vö, bo, r. Itt, a források vidékén szoktak<-P> @@1@<S347>

<-P>deleltetni a pásztorok. 42. [K. Öreg e] 43. Hollányi-ut Ú. Az ő háza mel-

lett vezet el az út. 44. Téglavető. Már nem használják, csak egy kis ház áll

még itt. 45. Karádi-ut Ú. Kisbárapátin keresztül Karádra vezet. 46.

Kövesút : Mocsoládi-ut Ú 47. Öreg-hëgy : Altvingët [K. Öreg h P. Öreghegy]
Do, sz, sző, gy. A község legrégibb szőlőterülete. 48. Papfőd : Tanittófőd
Ds, sz. Mindkettőnek itt volt az illetményföldje. 49. Csutora-hëgy Do, sz,
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<-P>r, sző. A XX. század első éveiben a filoxéra pusztítása után telepítettek ide

szőlőt. A szőlőhegyről csutorában hordták haza a bort. 50. Csutora-hëgyi-

ut Ú 51. Olajcső, -hő. Az 1930-as években a MAORT olaj után kutatott,

ezen a helyen a fúrásban hagyták a csövet. 52. Permetëző-torony. Az itt

lévő gyümölcsös permetezéséhez szükséges oldat készítésére szolgál. 53.

Komáromi-mező S, sz. Ilyen nevű földbirtokosé volt. 54. Bëk-gödör G, ak.

Egyik tulajdonosáról. 55. Temető-horhó Ú. A temetőtől vezet az Öreg-

hegybe. 56. Cigány-gödör : Cigájnërtál [K. P. Lapai e d] Ds, e. Az itt lévő<-P> @@1@<S348>

<-P>cigánytelepet kb. 10 éve szüntették meg. 57. Sándor-pusztai-ut Csa. Sándor-

puszta és Mihály-major között állatterelésre szolgáló csapás. 58. Prolëtár-

föld : Óevbé-föld [K. Kishegyi d P. Kishegy] Ds, sz 59. Talpas, -ba : Michël
Ds, sz. Rossz lábai voltak az itt lévő föld tulajdonosának, azért nevezik így

ezt a területet. 60. Bonnyai-ut Ú 61. Polányi-ut Ú 62. Téesz-tanya
M 63. Sándor-pusztai-istálló M 64. Sándor-puszta [K. Sándor m] Ds

sz 65. Füstös-vőgy [K. P. Füstös völgyi kis e] Vö, sz 66. Talján-puszta M.

Tallián Pál osztopáni uraság majorja volt, ma is áll még a kastély és két cse-

lédház. 67. Lapai-ut Ú. A szomszédos Lapapusztára vezet. 68. Inkei-

mező [K. Alsó d] S, sz 69. Túsó-dülő Ú 70. Középső-dülő Ú 71. Ēső-

dülő Ú 72. Smal-gödör G, e. Schmal nevű ember birtoka volt, ebben a gödör-

ben vesztette életét. 73. Vitéztelek Ds, sz 74. Āsó-Ecsënyi-hëgy : Untër-

ecsényërvingët [K. Alsó napnyugati h P. Alsó ecsenyi nyugoti h] Do, sző, sz.

Régen hegyközség volt. 75. Szapi-erdő Ds, e. Szaphi nevű földbirtokostól

kapta nevét. 76. Bánó-csalit Do, sz. Bánó földesúrtól kapta nevét. 77.

Csaliti-horhó Ho 78. Zsidó temető V, r. Régen temető volt, ma is sok sírkő

található. 79. Felső-csaliti-kut : Szapi-kut Kú. Csalit nevű dűlő felső részén

van. 80. Kis-csalit [K. ~] V, r, e 81. Mernyei-ut [K. ~] Ú 82. Csalit,

-ba [K. ~ P. Csalit pusztai rétség] Ds, sz, r 83. Csaliti-rét Mf, r, l 84. Āsó-

hëgy [K. Alsó napkeleti h] Do, sz, sző 85. Szapi-mező S, sz. Tulajdonosáról

nevezték el. 86. [P. Csalit pu]. Az öregek emlékeznek még rá, hogy itt major

és szérüskert volt. 87. Csaliti-kut Kú 88. Csaliti-hid Híd 89. Kéri-hëgy
Do, sz. A szentgáloskériek szőlője volt itt, de megközelítésekor át kellett járni

az uraság birtokán. Mivel ez nem engedte meg az átjárást, lassanként elado-

gatták az ecsenyieknek. 90. Réti-fődek : Vízinstik Mf, r. Kendert termeltek

benne. 91. Bikás, -ba Ds, sz. Legelő volt, főként szarvasmarhák számára.

92. Kis-ut Ú. Szentgáloskér felé vezet. 93. Kopasz-domb [P. ~] Do, sz.

Rosszul termő, nehezen művelhető terület. Sokszor megmunkálatlanul hagyták</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 32. K. Kiserdői me 42. K. Öreg e 56.

K. P. Lapai e d 58. K. Kishegyi d P. Kishegy 68. K. Alsó d 86. P. Csalit

puszta – P. Szentgáloskéri; Cser tilos; Hosszu dülői szántóföld; Lapa pusztai

sürü : Bonnyai ország uti; Mocsolád, d. – K: 1859, helyesbítve 1892-ben.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Makker Jánosné tanítónő. – Adatközlők: Enner János 70, Lencz Jó-

zsef 71, Máj Jakab 75, Mireider Imre 45, Schmith Imre 50, Sierer János 77 é.</A-1></P>
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